
 

 

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM  
Sundays / Domingos: 
7AM., 9AM, & 11AM, 

1PM (Spanish/Español), & 6PM 
Weekdays / Días de la Semana 

8AM 
Holy Days / Días Santos 

8AM, 11:30AM (School), 6:30PM, 8PM (Spanish/Español) 

Pastor/Párroco 
Rev. Kevin P. Joyce 
(408) 378-2464  x 106,  kjoyce@dsj.org  
 

Parochial Vicar/Vicario Parroquial 
(on medical leave) 
Rev. Joselito Page 
jpage@dsj.org 
 

Rev. John Poncini (in residence) 
jponcini@dsj.org  
 

Pastoral Associate / Asociada Pastoral 
Janet Ang 
(408) 378-2464  x 101, jang@dsj.org 
 

Pastoral Associate / Asociada Pastoral 
Sister Andrea Mendoza, SND     
(408) 378-2464  x 105, amendoza@dsj.org 
 

Youth Minister/ Ministro de la Juventud 
Nancy Pontier 
(408) 378-2464  x 103, npontier@dsj.org 
 

Principal of the School/ 
Directora de la Escuela 
Ms. Sue Grover 
(408) 871-8023, principal@stlucyschool.org 

Parish Administrator /  
Administrador de la Parroquia 
Mike Wentz  
(408) 378-2464  x 110, mwentz@dsj.org 
 
Hispanic Catechetical Coordinator/
Coordinador de Catequesis Hispano 
Antonio Ojeda 
(408) 378-2464  x 107, aojeda@dsj.org 
 
Accounting/ Contabilidad 
Russ Paige 
(408) 378-2464  x 110, rpaige@dsj.org 
 
Office Manager / Gerente de Oficina 
Maricela Gallarate 
(408) 378-2464  x 118, mgallarate@dsj.org 
 
Administrative Assistants/ Secretarias 
Ingi Ibarra 
(408) 378—2464  x 114, iibarra@dsj.org 
Daisy Villafan 
(408) 378-2464  x 114, dvillafan@dsj.org 

2ND SUNDAY OF LENT          FEBRUARY 24TH, 2013 
2º DOMINGO DE CURESMA                                                  24 DE FEBRERO, 2013 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar  
a la comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio y al dar la bienvenida.  

Saint Lucy Parish  
Parroquia de Santa Lucía 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
 fax (408) 378-5548 

Email:  
stlucyparishoffice@dsj.org 

  

www.stlucy-campbell.org 
 

Office Hours 
Monday-Friday  

9:00AM - 6:00PM 
 

Horario de Oficina 
Lunes a Viernes 
9:00AM - 6:00PM 

School / Escuela  
  (408) 871-8023 

 

 Religious Education 
Educación Religiosa 

(408) 379-5900 
 

Outreach 
Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open:  

10AM-11:45AM Mon - Fri, 
2nd & 4th Sat of month  

Horario de Oficina: 
10AM-11:45AM 
Lunes a Viernes, 

2º  y 4º Sábado del mes   

PARISH STAFF / PERSONAL PARROQUIAL 

RECONCILIATION / CONFESIONES 
Friday / Viernes (Bilingual/Bilingüe): 

7PM to 9PM 
Saturday / Sábado: 

3:30PM to 5PM 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people to a  
transformative relationship with Jesus Christ 

 and the Catholic Church.  
 We live our faith by welcoming and serving. 

www.stlucy-campbell.org 



 

 

We are high on our Society, Altar Society, that is!!!! 
 

If you are free on Thursday, March 7th please plan on at-
tending our ½ Day of Recollection from 8 am until 1 pm. St 
Lucy Altar Society started over 75 years ago as a social 
group and has grown to offer opportunities in both church 
service and personal spiritual growth. Both men and 
women are invited to join us. Please call Mary Ann 
Carnevale for the details at 408-506-1945 on or before 
Monday, March 4th.  

 

Life Teen: This Sunday we will be doing a 
service project to help families in impoverished 
parishes around San Jose . This is the “Rice 
and Beans Project”. We will bag rice and beans 
in baggies and put one of each in lunch bags, 
decorate them and write notes to families. Then they 
will go directly to the poor at impoverished parishes. 
Please bring white rice and dried pinto beans with you to 
Life Teen. We will be meeting in the Annex. Thank you! 

The news of Pope Benedict XVI’s intent to resign the pa-
pacy at the end of this month came as a shock to all of 
us.  Although the Holy Father had indicated in the past that 
he would consider resignation if his health warranted it, 
today’s announcement was nonetheless unexpected.  By 
this courageous decision, the Holy Father acted as he al-
ways has: displaying his great love for the Church and his 
trust in the work of the Holy Spirit. 
 

Since his election to the See of Peter in April, 2005, Pope 
Benedict has been a tireless proponent of the New Evan-
gelization, which his predecessor, Blessed Pope John Paul 
II, had introduced to the Church and the world.  Well into 
his 80s, the Holy Father continued to cross the globe, pro-
claiming God’s love for all. 
 

Long before he was elected Pope, Joseph Ratzinger was 
known as one of the greatest theologians of the twentieth 
century.  He continued this particular ministry in his encycli-
cals, his homilies, his weekly catechesis and in the books 
that he authored during his papacy. 
 

Ever the teacher, Pope Benedict strived to unify the Church 
in orthodoxy and fidelity to the Church’s ancient Tradition, 
even as those teachings had been recast in the work of the 

Second Vatican Council, at which 
he was a theological expert. 
 

As successor to Saint Peter, the Pope showed pastoral 
care and solidarity with the Church spread throughout the 
world by his many apostolic journeys outside of Italy, in-
cluding his 2008 pilgrimage to the United States. 
 

In visiting the Holy Father last April, it was obvious to us 
that his energies were greatly diminished and that the 
years were taking their toll upon him.  At the same time, he 
remained dedicated to carrying out the duties and responsi-
bilities of his office.   
 

Our prayers are with the Holy Father as he now prepares to 
resign.  Our prayers are with the cardinal electors who will 
choose the next Pope.  We entrust the Church to Mary, 
Mother of God, that the Holy Spirit will continue to guide us 
along the path toward the Kingdom of God. 
 

I ask the people of the Diocese of San Jose to join with me 
and Bishop Daly and all of the clergy and religious who 
serve here to pray for the Church now and during this sea-
son of Lent, that a worthy successor to the See of Peter 
may be chosen. 

A Statement from Bishop Patrick J. McGrath 

I invite you to a diocesan celebration of Mass in Thanksgiving for the Ministry of Pope Benedict XVI on Thurs-
day, February 28, beginning at 7:00 p.m., at the Cathedral Basilica of Saint Joseph.  I look forward to seeing 
many of you on the 28th, and I pray that the Lord will bless us all in the holy season of Lent. 
  

Sincerely Yours, Patrick J. McGrath, Bishop of San Jose 

 

Ministry Spotlight:  Ushers and Greeters 
 

The St. Lucy Community is built on strong volunteer 
support.  In fact, it takes scores of volunteers each week 
to facilitate all the programs the Parish offers. If you 
have ever thought to yourself that you would like to sup-
port your St. Lucy Community with your time and talent, 
the Ushers and Greeters Ministry could use your help. 
The people in this ministry serve the Parish by welcom-
ing you as enter the church and passing the collection 
baskets, among other things. We understand people are 
very busy, but this particular ministry doesn't require 
much more of your time than regularly attending Mass. If 
you would like to "shadow" someone in this ministry to 
see if it would be a good fit for you, please contact Mrs. 
Joyce Billings at jabillings33@yahoo.com. Take that first 
step...you will find your service very rewarding! Many 
thanks for your prayerful consideration. 

 

Sisters and Brothers of St. Lucy: the sound system that was just installed in our church was the subject of the feature 
article in Sound and Video Contractor Magazine, and can be found online at http://svconline.com/how/features/
automated_expertise/. The reason our sound system was chosen as the feature article is due to the use of new technol-
ogy to solve the problem of producing consistent, reliable and clear voice and music reproduction in a church environ-
ment. As noted in the article, churches are not usually designed with sound reproduction in mind and generally have ar-
chitectural features that make good sound difficult. Also, many churches do not have sound engineers on site for every 
liturgy to tune the system for every celebration. The challenge therefore was to find technology that produced good, clear 
audio reproduction without the need for a sound engineer. The system we now have designed the expertise of a sound 
engineer into the system using programmable audio technology.  



 

 

 

Vía Crucis 
El grupo de Jóvenes adultos Despertar Ju-
venil te invita a participar en el Vía Crucis. 
Los ensayos son todos los domingos a las 
7PM en la iglesia. Ven y únete a nosotros 
para representar este importante evento de 
la Vida, Pasión y Muerte de nuestro Señor 
Jesucristo.  

La noticia del Papa Benedicto XVI sobre la decisión de de-
mitir el papado a fines de este mes fue un impacto para 
todos nosotros. De cualquier manera el Santo Padre había 
indicado en el pasado de que el podría considerar su dimi-
sión si su salud lo justificaría, por lo tanto, hoy, el anuncio 
no fue del todo inesperado.  Por su valiente decisión, el 
Santo Padre  ha actuado como el siempre lo ha hecho, 
mostrando su gran amor por la Iglesia y confiando en el 
trabajo del Espíritu Santo.  
 

Desde su elección para la Sede de San Pedro en abril del 
2005, el Papa Benedicto ha estado  infatigablemente de-
fendiendo la Nueva Evangelización, la cual su predecesor 
el Beato Papa Juan Pablo II, había presentado a la Iglesia 
y al mundo. Por lo tanto, en sus años 80 el Santo Padre 
ininterrumpidamente ha visitado naciones proclamando el 
amor de Dios para todos.  
 

Mucho antes de ser elegido Papa, Joseph Ratzinger era 
conocido como uno de los mejores teólogos del siglo XX. 
El continúo este ministerio particular en sus encíclicas, sus 
homilías, sus catequesis semanales y en sus libros que él 
escribió durante su papado. 
Siempre el maestro, el Papa Benedicto luchando por unir 
la Iglesia en ortodoxia y en fidelidad a la Antigua Tradición 
de la Iglesia, aun aquellas enseñanzas que le han cambia-

do el trabajo al Concilio Vati-
cano II, en el cual fue un experto teólogo.  
 

Como sucesor de San Pedro, el Papa mostro un cuidado 
pastoral y solidaridad con la Iglesia extendida por el mundo 
por sus muchos viajes apostólicos fuera de Italia, incluyen-
do su viaje peregrino en los Estados Unidos en 
el  año  2008. 
Visitando al Santo Padre el pasado mes de abril, fue muy 
obvio para nosotros el que sus energías estaban disminui-
das grandemente  y los años habían tomado su papel en 
su persona.  Al mismo tiempo, el continuaba dedicando el 
cuidado a sus deberes y responsabilidades en su oficina. 
 

Nuestras oraciones están con el Santo Padre, ahora que él 
se prepara para su dimisión.   Nuestras oraciones también 
con los cardenales electos para escoger al nuevo Papa. 
Nosotros confiamos la Iglesia a María, Madre de Dios para 
que el Espíritu Santo continúe guiándonos a lo largo del 
camino hacia el Reino de Dios.  
 

Yo pido a las personas de la Diócesis de San José que se 
unan a mí y al Obispo Thomas Daly y a todo el clero y reli-
giosos que sirven aquí para orar por la Iglesia ahora y du-
rante esta temporada de Cuaresma, para que un digno 
sucesor  a la Sede de San Pedro sea escogido. 

Declaración del Obispo Patrick J. McGrath  
sobre la dimisión del Papa Benedicto XVI 

Life Teen: Este domingo estaremos traba-
joando en un proyecto de servicio para ayu-
dar a  familias en las parroquias alrededor de 
San José. Este es el proyecto "Rice and 
Beans". Vamos a llenar bolsas con arroz y 
frijoles y arreglar cajas de comida, decorarlas 
y escribir cartas a las familias. Estas irán directamente a 
los pobres de las parroquias pobres. Favor de traer arroz 
blanco y frijoles pintos con ustedes para Life Teen. Nos 
reuniremos en el anexo. ¡Gracias! 

Los invito a una celebración diocesana, una Misa en Acción de Gracias para el Papa Benedicto XVI el jue-
ves, 28 de febrero a partir de las 7:00 pm en la Catedral Basílica de St. Joseph. Espero ver a muchos de us-
tedes y ruego que el Señor nos bendiga a todos en este santo tiempo de la Cuaresma. 
 
Atentamente, Patrick J. McGrath, obispo de San José 

CONFIANZA 
 

La frase “Confiamos en Dios” está grabada en los billetes de este país. También debería estar grabada en lo 
más íntimo de nuestro ser. Sin embargo, la verdad es que dudamos de confiar en los demás, inclusive en 
Dios. Preferimos poner nuestra confianza en reserva, temerosos de que nos lastimen o nos traicionen. Las 
lecturas de hoy nos recuerdan que la Cuaresma es un tiempo para la confianza –la confianza que transfor-
ma. 
 

Dios hace una sorprendente promesa a Abraham. Para recibirla, lo único que Abraham necesita es confiar. 
Pablo le dice a los filipenses que ellos, también, deberán confiar que son los beneficiarios de la generosa 
gracia de Dios; que no son ciudadanos de un reino terrenal, sino del cielo. Estas dos lecturas nos invitan a 
escuchar el relato de un Evangelio de gran confianza –confianza que Dios cumplirá sus promesas y que el 
paso de Jesús nos llevará a la transformación y a la nueva vida. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 



 

 

 

Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Anne Sermersheim 
Emilio Pulido  

Mary Pulido       
Ted Preston      

Andrew Oswald   
Sharon Claus  

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
February 25 - March 3 

25 de Febrero - 3 de Marzo 
Monday/Lunes 8AM Frances Gustafson + 

Tuesday/Martes 8AM George & Josephine 
Chrisman + 

Wednesday/Miercoles 8AM Nirmalie Shanti de Alwis + 

Thursday/Jueves 8AM Rev. William Warner + 

Friday/Viernes 8AM Len & Jean Batcha + 

Saturday/Sábado 8AM 
 

5:15PM 

Jean Anderson + 
 

Stanley & Stella Fronczek+ 
& Hugo + 
Bennie Montalbano + 
John Bush + 

Sunday/Domingo 7AM 
 

 
9AM 
 
 

11AM 
 
1PM 
 
 

6PM 

Special Intention for 
Jacques Beaudouin 
 

People of the Parish 
 
 

Jaime Villegas + 
 
Gonzalo Ortega + 
 
 

Special Intention for 
Reta Vidori & family 

Diócesis de San José -Oficina de Protección de Niños y Adultos 
Vulnerables,  Tel: (408) 983-0113; Tel. Emergencia # (408) 983-0141   
E-mail: protection@dsj.org 

Diocese of San Jose - Office of Protection of Children and Vulner-
able Adults,  Ph: (408) 983-0113;  Emergency # (408) 983-0141  E-
mail: protection@dsj.org 

 

 

Third Sunday of Lent  
Tercer Domingo de Cuaresma  

  
 

 1st Reading/1ª lectura:   
Exodus/Éxodo 3:1-8a, 13-15 
Responsorial Psalm/Salmo:  

Ps 103: 1-4, 6-8, 11 
2nd Reading/2ª lectura:  

1 Corinthians/1 Corintios 10:1-6, 10-12 
Gospel/Evangelio:  
Luke/Lucas 13:1-9 

MARCH 3RD READINGS 
LECTURAS PARA EL 3 DE MARZO 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Parish. We 
encourage new parishioners to register as parish members 
and become active in our parish community. Registration 
forms are available outside the Church, at our Parish Office 
and on our Web Site. 

 
 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

Monday/Lunes: Dn 9:4b-10; Ps 79:8, 9, 11, 13; Lk/Lc 6:36-38 
Tuesday/Martes: Is 1:10, 16-20; Ps 50:8-9, 16bc-17, 21, 23; 

Mt 23:1-12 
Wednesday/Miércoles: Jer 18:18-20; Ps 31:5-6, 14-16;  

Mt 20:17-28 
Thursday/Jueves:  Jer 17:5-10; Ps 1:1-4, 6; Lk/Lc 16:19-31 
Friday/Viernes: Gn 37:3-4, 12-13a; 17b-28a; Ps 105:16-21; 

Mt 21:33-43, 45-46 
Saturday/Sábado: Mi/Miq 7:14-15, 18-20; Ps 103:1-4, 9-12; 

Lk/Lc 15:1-3, 11-32 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llegados a la 

Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nuevos feligreses a 
registrarse como miembros de la parroquia y participar activa-
mente en nuestra comunidad parroquial. Los formularios de 
inscripción están disponibles afuera de la Iglesia, en la oficina 
de la parroquial y en nuestros sitio Web. 

 

PRESIDERS NEXT WEEKEND 
CELEBRANTES PARA EL PROMIXO FIN DE SEMANA 

   5:15 PM  
   7:00 AM 
   9:00 AM 
 11:00 AM 
   1:00 PM 
   6:00 PM 

Saturday/Sábado 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 

  Fr. Dan Donahue   
  Fr. Kevin Joyce 
  Fr. John Poncini 
  Fr. John Poncini 
  Fr. Kevin Joyce 
  Fr. John Poncini 

El próximo fin de semana la segunda colecta será 
para el Fondo de Educación Religiosa. 

YOUR GENEROSITY IS APPRECIATED 
The offertory collection for February 17th totaled $17,529.  Added 
average amount from ParishPay = $2,738 per week for a total of 
$20,267.  Needed to meet budget $18,977.  Amount over 
budget this week = $1,290.   

AGRADECIENDO SU GENEROSIDAD 
La colecta del ofertorio del 17 de febrero totalizó $17,529. Mas  
el promedio adicional de ParishPay = $2,738. Total $20,267. 
Monto necesario para cubrir el presupuesto = $18,977. La canti-
dad sobre al presupuesto para esta semana = $1,290.  

The Second Collection next weekend will be for the 
Religious Education Fund. 

 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Bulmaro Maldonado+ 
Mariana Pulido +    
Jack Croall +        

Rolando Nateras  + 
Joseph Just +     
Don Murtos +    

Colleen Allen + 



 

 

Schedule of Events / Calendario de Eventos Parroquiales 
 

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit 
www.stlucy-campbell.org 

 

Este calendario está sujeto a cambios. Para encontrar la versión actualizada  
de este calendario, visite www.stlucy-campbell.org 

Monday/Lunes: 2/25/2013  
School Book Faire Lally 8:00am 
School - Walk Through Presentations PAC 8:30am 
First Reconciliation Service - Catechetics Church 7:00pm 
EDGE Class CCD 7:00pm 
Scripture Study PAC-B 7:00pm 
RICA Classes PAC-A 7:15pm 
RICA Classes PAC-C 7:15pm 
   

Tuesday/Martes: 2/26/2013  
School Book Faire Lally 8:00am 
School - Walk Through Presentations PAC 8:30am 
Ministry to the Sick Meeting Conf. Rm. 3:45pm 
Bilingual Catechetical Classes PAC-B 4:00pm 
Bilingual Catechetical Classes PAC-C 4:00pm 
Bilingual Catechetical Classes CCD 4:00pm 
Grupo de Oración - Meeting Annex 7:00pm 
Confirmation Class PAC 7:30pm 
Choir Practice - 11am Mass Church  7:30pm 
   

Wednesday/Miércoles : 2/27/2013 
School Book Faire Lally 8:00am 
School - 8th Grade Friendship Quilting Annex 2:00pm 
Catechetical Classes - English PAC-B 4:00pm 
Catechetical Classes - English Lally 4:00pm 
Junior Girl Scout Troop Meeting PAC-A 2:00pm 
Mother of Perpetual Help Novena  Church 6:00pm 
RCIA Classes PAC-A 7:00pm 
Hispanic Committee Monthly Meeting PAC-B 7:00pm 
Via Crucis Rehearsal Church 7:00pm 
Hispanic Choir Practice Annex 7:30pm 
   

Thursday/Jueves: 2/28/2013  
School Book Faire Lally 8:00am 
Adoration of the Blessed Sacrament Church 9am-5:45pm 
AA Meeting - Silver Serenity PAC-B 2:00pm 
Benediction Church 5:45pm 
Women of St. Lucy Meeting Annex 7:00pm 
PAR Leadership Meeting PAC 7:00pm 
Baptism Class (English) Church 7:30pm 

Friday/Viernes: 3/1/2013  
School Book Faire Lally 8:00am 
Girl Scout Cookie Delivery PAC-A 8:00am 

Stations of the Cross Practice Church 5:00pm 
Bilingual Reconciliations and Stations 
of the Cross (English) Church 7:00pm 
Bilingual Reconciliations and Stations 
of the Cross (Spanish) Church 8:00pm 

Saturday/Sábado: 3/2/2013  
Baptisms (English) Church 9:30am 
Baptisms (Spanish) Church 10:30am 
Vietnamese Catechetics Lally 1:00pm 
Vietnamese Catechetics CCD 1:00pm 
Choir Practice - 5:15 Choir Church 4:30pm 
Hispanic Children’s Viacrucis Practice Church 6:30pm 

Sunday/Domingo: 3/3/2013  

Catechetical Classes - English Lally 10:00am 

RCIC Classes PAC-C 10:00am 
Hispanic Children’s Choir Practice Annex 11:00am 
Bilingual Catechetics - Parent Meeting PAC 11:00am 
Bilingual Catechetical Classes Lally 11:30am 
Bilingual Catechetical Classes CCD 11:30am 
RICA - Sunday Scripture PAC-B 1:00pm 
EDGE - Family Gathering Annex 4:00pm 
EDGE - Family Gathering CCD 4:00pm 
“With One Voice “  - 6:00pm Choir Church 4:00pm 
Via Crucis Rehearsal Church 7:00pm 

Life Teen Lally 7:15pm 
Life Teen CCD 7:15pm 
   

School - Cooking Club Annex 3:00pm 

Life Teen PAC 7:15pm 

Catechetical Classes - English CCD 10:00am 

Family Lenten Adventure Gym 10:00am 

Attention Women of St. Lucy's! 
On Thursday Feb. 28th, we will have our 7th Annual 
Taize Lenten Meditation. It is a great way to aid in 
your spiritual quest and continue to give  honor Lent 
for Easter. Come join us in the Annex on Thurs. Feb. 
28th, at 7pm to Pray, Sing & Meditate. 

Knight of Columbus 
 

We will be holding a Membership Drive at 
St. Lucy’s the weekend of March 2-3. Inter-
ested in joining the world’s largest fraternity 
of Catholic men? Membership is open to 
Catholic men 18 years or older. For additional informa-
tion, please feel free to contact Mike Yarbrough at 408-
377-0870. 



 

 

Annual Diocesan Appeal: 2013 Campaign News 
 

Dear Parishioners, in the fifth week of the 2013 ADA 
Campaign, we have received pledges totaling $84,446. 
Thank you for your generosity! If you have not yet com-
pleted your pledge form, please consider doing so as 
soon as possible; we are grateful for any amount that you can pledge 
and contribute to the campaign. Pledge forms can be placed in the of-
fertory basket, or sent to Saint Lucy’s Parish. Working “Together in 
Christ” can make this a reality.   
God bless,   Fr. Kevin & Mike Wentz 

Campaña Anual Diocesana (ADA)  
Noticias sobre la Campaña del 2013 

 

Estimados Feligreses, en las primeras cinco semanas 
de la Campaña Anual Diocesana del 2013, hemos re-
cibido compromisos por un total de $84,446. ¡Muchas 
gracias por su generosidad! Si no han ya completado su 
formulario de compromiso, por favor consideren de hacerlo lo antes 
posible; cualquier cantidad que puedan contribuir será recibida con 
mucha gratitud. Los formularios de compromiso se pueden colocar en 
las canastas de ofertorio, o enviar a St Lucy’s Parish.  
Que Dios los bendiga, Padre Kevin Joyce y Mike Wentz  

2013 
156,000 

68 21,110 
117 36,710 

57,762 161 

 

Is your child interested in attending St. 
Lucy School, Pre-K - 8th grade?  
We are continuing to accept applications for fall 
enrollment, so please contact our Admissions 
Office for more information at (408) 378-6196 or admis-
sions@stlucyschool.org.  You may also go to 
www.stlucyschool.org to download an application packet. 

¿Está su niño interesado en asistir a la 
Escuela St Lucy ? 
 

Seguimos aceptando solicitudes para inscripcio-
nes en el otoño, así que por favor póngase en 

contacto con Departamento de Admisiones.  
Para obtener más información hable al (408) 378-6196 o 
admissions@stlucyschool.org. También puede ir a 
www.stlucyschool.org para obtener un paquete de inscrip-
ción. 

226 84,446 

 
 

SVDP OUTREACH NOW OPEN SATURDAYS 
10:00 A.M. TO 11:45 A.M. AS FOLLOWS:  2/23, 
3/9, 3/23, 4/13, 4/27, 5/11, 5/25, 6/8, 6/22, 7/13, 7/27, 
8/10 & 8/24. 

 

 
FAMILY LENTEN ADVENTURE 
ST. LUCY PARISH   

SUNDAY, MARCH 3, 2013SUNDAY, MARCH 3, 2013  
10:00 a.m. to 11:30 a.m. (English) 
11:30 a.m. to 1:00 p.m. (Bilingual) 

St. Lucy Lally Center      
 

ALL FAMILIES WELCOME!! 
 

 - Come experience the Rosary in a Whole New Way! 
- Travel Through Jerusalem with Jesus 

- Learn Scripture Passages relating to the Rosary 
- Share the Fun and Laughter with your family 

 - Bring your Lenten Rice Bowls for closing Prayer 
 

For Information Contact Janet Ang in the Parish Office 

 

AVENTURA FAMILIAR DE CUARESMA 
PARROQUIA SANTA LUCIA    

DOMINGO, 3 DE MARZO, 2013DOMINGO, 3 DE MARZO, 2013  
11:30 a.m. a 12:50 p.m. 

Partimos del salón Lally Center      
 

¡¡TODAS LAS FAMILIAS SON 
BIENVENIDAS!! 

 

- ¡Venga y experimente el Rosario de una  
manera totalmente nueva! 

- Viaje con Jesús a través de Jerusalén 
- Aprenda pasajes Bíblicos relacionados con el Rosario 

- Comparta con su familia la diversión y la alegría 
- Traiga su cajita del “Plato de Arroz Cuaresmal” para la  

oración de clausura. 
 

Para obtener mas información póngase en contacto con 
Antonio Ojeda en la Oficina de la Parroquia. 

 

LA OFICINA DE SERVICIOS SOCIALES estará 
abierta de 10AM a las 11:45AM LOS SIGUIEN-
TES sábados: 2/23, 3/9, 3/23, 4/13, 4/27, 5/11, 5/25, 
6/8, 6/22, 7/13, 7/27, 8/10 y 8/24. 



 

 

St. Lucy Parish Lenten Schedule 2013 
   Eventos de Cuaresma 2013 de la Parroquia de Santa Lucía  

 

 
Lenten Morning Mass 

8:00 AM  Monday—Saturday (English) 
 

Fridays of Lent 
Stations of the Cross 

7:00 PM English 
February 15 -  Led by Worship Commission 

February 22  -  Led by RCIA  
March 1  -  Led by Youth Ministry 

March 8  -  Led by Filipino & Friends 
March 15  -  Led by St Lucy Parish School  

 

Tenebrae  
(Ancient Service of the Liturgy of the Hours & 

Extinguishing of Candles) 
7:30 PM (English with Spanish Translation) 

March 22 
 

Reconciliation/Confessions  
(English/Spanish) 

Fridays, 7:00pm to 8:30pm 
Saturdays, 3:30 pm to 5:00 pm 

 

No scheduled Reconciliation/Confessions on  
Holy Saturday, March 30 

 

Reconciliation Service 
Including private confession in English & Spanish 

Wednesday, March 20 - 7:00 pm 

 
Misa por la mañana 

8:00 AM  Lunes a Sábado (Inglés) 
 

Viernes de Cuaresma 
Viacrucis  

8:00 PM Español 
February 15 Dirigido porRICA 

February 22 Dirigido por Comité Hispano 
March 1 Dirigido por Despertar Juvenil 
March 8 Dirigido por Grupo de Oración 

March 15 Dirigido por Coro de Niños 
 

Tenebrae  
(Antiguo servicio de la  
Liturgia de las Horas) 

7:30 PM Inglés con traducción al español 
Viernes, 22 de marzo 

 

Confesiónes  
en Inglés y Español 

Viernes, 7:00pm a 8:30pm 
Sábados, 3:30 pm a 5:00 pm 

 

No habrá confesiónes el  
Sábado Santo, 30 de marzo   

  

Celebración del  
Sacramento de Reconciliación  

Incluye la confesión privada en Inglés y Español  
Miércoles, 20 de marzo - 7:00 PM   

There will be NO FLOWERS OR PLANTS IN THE CHURCH DURING LENT. 
 

No habrá FLORES O PLANTAS EN LA IGLESIA DURANTE LA CUARESMA. 

 

Lent is all about change and change is usually not easy. In 
order to change we have to leave something behind. What 
is it that the Lord is asking us to leave behind? Are we will-
ing to take the risk for the promise made by God? These 
questions are at the heart of the Lenten journey. 
 

 

Lenten Practices 
 

Fast Days Ash Wednesday & Good Friday 
  One full meal, two light meals; no  
  eating between meals. Ages 18-60. 
 

Days of Abstinence Ash Wednesday & all Fridays 
   No meat for those over age 14. 

Cuaresma es cambio y cambiar no es fácil. Para poder 
cambiar debemos dejar algo atrás. ¿Qué nos pide Dios 
dejar atrás? ¿Estamos dispuestos a arriesgarlo todo por la 
promesa que Dios hace? Estas son las preguntas centrales 
en el camino de conversión de la Cuaresma.© Copyright, J. S. Paluch   
 

Prácticas para la Cuaresma  
 

Días de ayuno Miércoles de Ceniza y Viernes Santo  
  Una comida completa, dos comidas lig 
  eras, no comer entre comidas. 
  De 18 a 60 años. 
 

Días de abstinencia Miércoles de Ceniza  
   y todos los viernes de Cuaresma 
   Nada de carne para los mayores 
   de 14 años de edad. 
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ADVERTISING
He who has a thing to sell and
goes and whispers in a well, is
not so apt to get the dollars as
he who climbs a tree and hollers.

Is this film suitable for my children?
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both current and archived is available at:

http://www.usccb.org/movies/
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U.S. Catholic Bishops’ Office of Film and Broadcasting
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MEDICAL ALARM
PROTECTING CATHOLIC
SENIORS NATIONWIDE

$19.95*/Mo. - Holiday Special
Toll Free:

1-877-801-8608
*First three months only

*Check with your accountant

✓ Lifetime Warranty
✓ Doctor Recommended
✓ Price Guarantee
✓ Tax Deductible*

✓ 25+ Years in Business
✓ Made in the USA
✓ Monitored in the USA
✓ A+ Rated with BBB

✓ Waterproof Button

Dr. Cheryl Vicencio
Dentistry for Children & Adults • General & Cosmetic Dentistry

Medi-Cal • New Patients Welcome
Most Insurance Plans Accepted 753 Saratoga Avenue

(408) 255-2222

YOU CAN DO SOMETHING ABOUT
SEX AND VIOLENCE ON TELEVISION AND
ABOUT THE TRAFFIC IN PORNOGRAPHY

for information on what you can do write:

Morality in Media, Inc.
1100 G Street NW, Suite 1030, Washington, DC 20005

(202) 393-7245

WHY IS IT
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress

and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower
shaves with an ADVERTISED razor

brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste

washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes

drinks a cup 
of ADVERTISED coffee

drives to work
in an ADVERTISED car

and then . . . .
refuses to ADVERTISE
believing it doesn’t pay.
Later if business is poor

he ADVERTISES it for sale.
WHY IS IT?


